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Hola a todo el mundo,

Quiero plantear algunas cuestiones e invitaros a pensar 
sobre ellas. He estado intentando pensar alrededor de algunas 
áreas en las que necesitamos centrarnos a medida que vamos 
trabajando en la liberación de la clase media. En particular, 
he estado pensando sobre tres procesos diferentes que a 
veces confundimos entre sí: opresión de clase, clasismo y 
opresión internalizada. 

Hemos hecho bien aclarando la naturaleza de la opresión 
internalizada de la clase media y buscando maneras de 
trabajar sobre ella. La mayor parte del trabajo que hemos 
hecho ha sido en esta área.

Hemos trabajado bastante menos sobre clasismo, en 
el sentido de las formas opresivas en las que pensamos 
y actuamos con personas de clase trabajadora y personas 
criadas en la pobreza. Un reto aquí es ser completamente 
honestas y honestos con nosotras mismas acerca de lo que 
nos ocurre, desahogar los sentimientos conectados a nuestras 
relaciones con personas que tienen otra identidad de clase, 
y decidir construir relaciones cercanas y apoyar a líderes de 
clase trabajadora y criadas o criados en la pobreza.

Creo que a veces asumimos que trabajar sobre la opresión 
internalizada es lo mismo que trabajar sobre clasismo, cuando 
las dos cosas no son lo mismo. Un reto que enfrentamos es 
trabajar mucho más sobre cómo el clasismo entra e interfiere 
en nuestras relaciones. 

Creo que también podemos confundir trabajar sobre 
clasismo y la opresión internalizada con eliminar la opresión 
de clase. Por ejemplo, puedo estar cómoda y comprometida 
con la decisión de eliminar el clasismo de mis relaciones. 
Al mismo tiempo, puedo tener una mezcla de sentimientos 
sobre el acabar con la sistemática explotación y opresión 
de gente trabajadora y, como parte de esto, reemplazar el 
sistema económico capitalista con otro no opresivo. 

Hay un riesgo de caer en aparentar comprometernos 
a eliminar la opresión de clase cuando realmente nunca 
hemos desahogado cómo nos sentimos con ello o qué podría 
implicar. 

Dada la actual crisis global financiera y los desesperados 
intentos del capitalismo de sobrevivir a base de traspasar 
dinero de la gente en peores condiciones económicas a la más 
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rica, tiene sentido abordar toda la confusión, miedos, rabia, 
decepción y otros sentimientos con los que luchamos. Hacer 
esto cobra todavía más sentido cuando también consideramos 
el daño que se está haciendo al medio ambiente en la 
búsqueda de crecimiento y beneficio económico. 

Es posible recuperar nuestras mentes en relación a 
la imagen completa. Podemos pensar sobre el sistema 
económico. Podemos explorar qué significaría y cómo nos 
sentiríamos al eliminar el sistema de opresión de clase. 
Podemos explorar la posibilidad del colapso del sistema 
capitalista y todos nuestros sentimientos conectados con 
ello. Podemos pensar sobre las implicaciones -para nuestros 
estilos de vida- de eliminar la opresión de clase y del cuidado 
del medio ambiente. Podemos mirar a lo que tendríamos que 
desahogar para ser capaces de pensar en todo esto y tomar 
algún tipo de liderazgo. 
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Creo que la próxima etapa de nuestro trabajo es centrarnos 
mucho más en las áreas conjuntas de eliminar el clasismo y 
terminar con la opresión de clase. Puede que trabajar sobre 
el clasismo y sobre nuestro material opresor, por lo menos 
al principio, no lo sintamos tan satisfactorio como desahogar 
la opresión internalizada. Trabajar en la eliminación de la 
opresión de clase puede que no lo sintamos tan fácil o no 
tan inmediatamente relevante como enfrentarnos a la lucha 
contra la opresión internalizada o el clasismo. Sin embargo, 
creo que no estaríamos haciendo todo lo posible por nosotras 
mismas, por nosotros mismos ni por la gente de clase 
trabajadora si ignorásemos esta tercera área. 

Animemos a la gente a que empiece a mirar sus 
sentimientos acerca del colapso del capitalismo y su 
sustitución por un sistema económico no opresivo, acerca 
de renunciar a organizar sus vidas en torno al confort y la 
seguridad, acerca de conformarse con tener lo suficiente, sobre 
el cambio climático y la degradación del medio ambiente en 
beneficio del crecimiento y beneficio económicos.

Pasar por todo esto es el reto para actuar más 
estratégicamente sobre este trabajo y para organizarnos 
para asumir la responsabilidad de lo que está ocurriendo 
en el mundo a nuestro alrededor. No es suficiente que 
individualmente nos sintamos mejor o que nuestras 
relaciones inmediatas estén en buena forma. Tenemos que 
averiguar cómo, individualmente o como grupo, podemos 

organizarnos para apoyar a la gente de clase trabajadora para 
que hagan posible el fin de la opresión de clase.

Esto es fácil de señalar, pero ¿qué es lo que realmente 
significa organizarlo? No hemos hablado mucho sobre esto. 
Creo que sería útil intentar explicar detalladamente qué 
podría significar.

Podría incluir conseguir que más gente haga y tome 
responsabilidad en este trabajo, incrementando el número 
de grupos de apoyo de clase media, desarrollando una teoría 
clara y comprensiva sobre la opresión de clase y nuestra 
parte en ello, marcando objetivos claros, extendiendo nuestro 
trabajo más allá de RC y teniendo influencia en el mundo en 
general, apoyando a líderes de clase trabajadora y teniendo 
claridad sobre lo que esto significa en términos prácticos.

¿Qué más significa organizar? Me gustaría escuchar lo 
que pensáis. ¿Cómo deberíamos organizarnos? ¿En qué 
dirección pensáis que deberíamos movernos? ¿Cuáles 
deberían ser nuestras prioridades en los próximos años? 
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